SHABBAT MORNING BLESSINGS
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The people of Israel shall keep Shabbat,

observing Shabbat throughout the ages as a covenant for all time.
It shall be a sign for all between Me and the people of Israel,

for in six days Adonai made heaven and earth,

and on the seventh day God ceased from work and was refreshed.

BLESSING FOR BREAD

Baruch atah, Adonai Eloheinu, Melech haolam, B9 9% 2758 ™ D8 N3
Hamotzi lechem min haaretz vT I onh kg

Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the of the universe,
Who brings forth bread from the earth.
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SHABBAT EVENING BLESSINGS

EVENING KIDDUSH
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Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the of the universe,
Creator of the fruit of the vine

Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the of the universe,

who finding favor with us, sanctified us with mitzvot.

In love and favor, You made the holy Shabbat our heritage

as a reminder of the work of Creation.

At first among our sacred days, it recalls the Exodus from Egypt.

You chose us and set us apart from the peoples.

In love and favor You have given us Your holy Shabbat as an inheritance.
Blessed are You, Adonai, who sanctifies Shabbat.
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We give thanks to God for bread

Our voices rise in song together
As our joyful prayer is said:
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Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the of the universe,
Who brings forth bread from the earth.



